
Nr. 132 . S i b i i u ,  Sâmbătă, 29 Novembre (11 Decembre) 1897. Anul XLV.

Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L
la „Tel. Rom.“ într’una cu suplementnl „Foia Pedagogică“

Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8 fl., 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl.
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni ti fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 45.

C o r e s p o n d e n ţe l e  s u n t  a  s e  a d r e sa  la  
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 45. 

Epistolele nefrancate se retusa. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 er., — de döué ori 12 cr., — de trei or

15 cr. rendül cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

Liturgie magiară.
La ordinea (Jilei este magiarisarea.
Şi este vitală cestiune magiarisa

rea, şi vitală fiind ea, trebue se se 
manifesteze pe tóté terenele vieţei pu
blice.

Noi de mult am clis, că guvernul 
ţărei nóstre stă în fruntea curentului 
de magiarisare.

De mult am cjis, că în scopul 
acesta guvernele tóté au fost una dela 
era dualismului íncóce, şi numai ce
stiune de oportunitate a fost, dacă din 
când în când curentul cu magiarisarea 
se manifesta cu mai mare vehemenţă 
séu d0ră cu o îndulcire óre-care.

De mult am (ţis, că guvernul are 
gata un plan mare, bine studiat, acest 
plan vine esecutat în rate, dar esecu- 
tat, el formézá un ce întreg, perfec
ţiunea magiarisărei popórelor din pa
tria acésta.

Multe s’au esecutat din planul 
cel mare al cestiunei cu magiarisarea 
dar multe mai sunt încă de esecutat,

A4i dóue pârtii interesante sunt 
la ordinea dilei: magiarisarea numelor 
comunelor, şi prin aceea o lovitură 
decesivă tuturor naţionalităţilor, şi ma
giarisarea liturgiei bisericesci.

Despre magiarisarea numelor co
munelor am vorbit, şi cetitorii nostrii 
vor afla la rubrica din parlament cum 
a decurs desbaterea generală asupra 
proiectului de lege presentat de gu
vern in meritul magiarisării numelor 
comunelor.

Magiarisarea liturgiei este în sta
diul de pregătire, acest stadiu înse 
este atât de înaintat, încât a<ji mâne 
ne vom trezi cu un proiect de lege şi 
pentru magiarisarea liturgiei.

Cestiunea acésta este de mult în 
desbatere.

Sunt o mulţime de credincioşi 
greco-catolici, cari arji nu mai vor
besc limba lor maternă. Pentru ace
ştia s’a cerut de mult o liturgie ma- 
giară.

în fapt s’a şi tradus liturgia sân
tului loan pe limba ungurâscă şi dacă

nu ne înşelăm, cu ocasiunea festivită
ţilor milenare s’au şi produs ómenii 
cu o asemenea traducere în una din 
bisericile catolice din Budapesta.

Sunt mai ales în Treiscaune o 
mulţime de credincioşi ai bisericei nó
stre greco-orientale, cari nici ei nu 
mai vorbesc limba română.

Curentul de adi a reclamat şi pen 
tru aceştia liturgia în limba ungu- 
résea

în punctul acesta deci deopotrivă 
suntem ameninţaţi noi Românii, atât 
greco-orientalii, cât şi greco-catolicii.

N’am putut înţelege deci motivul 
etic, pentru care organul din Bias ne-a 
insinuat bucurie din incidentul even
tualei introduceri a liturgiei ungusesci 
în biserica greco-catolică.

Nu acuma e timpul se réspun- 
dem la lauda proprie, că noi ortodocşii 
existăm numai pentru-că există Românii 
greco-catolici.

Noi ortodocşii am esistat si pe 
timpul, când şi greco-catolicii de ac}i 
au fost toţi ortodoxi, vom exista şi în 
viitoriu ca români ortodocşi şi va veni 
vremea când toţi românii vor fi ortodocşi 
dela Tisa până în Macedonia, logica eve
nimentelor ne va împinge la acésta, deşi 
organul din Blaj dă sfaturi dini Nicu 
Filipescu sé se uniască şi el, după lo
gica cu liturgia magiară.

Sé rămânem însă la magiarisarea 
liturgiei.

încercările cu magiarisarea litur
giei n'au isbutit, şi acésta din causa 
oposiţiunei din partea episcopatului ro- 
mano-catolic.

Episcopatul romano-catolic încă 
lucră pentru magiarisarea tuturor gr.- 
catolioilor, acésta însă nu cu preţul j 
magiarisării liturgiei, căci acésta ar i 
provoca ruptură şi în biserica romano 
catolică si s’ar strica unitatea, carea 
şi ea este una dintre forţele bisericei 
apusene.

Guvernul ţărei a intrat în per
tractări cu episcopatul romano-catolic 
în scopul magiarisărei prin biserică, 
căci unul este scopul, şi episcopatul 
romano-catolic totdéuna a fost în cu
rentul de adi al ideii de stat ungu
resc.

Guvernul ţărei a ajuns la o în
ţelegere cu episcopatul romano-catolic, 
şi acestei înţelegeri s’a dat expresinne 
în un articol publicat (jdele trecute în 
cliariul guvernamental „Nemzet“, şi 
încă la locul prim.

Nu se va magiarisa liturgia, ci 
numai unele părţi din liturgie, cari au 
mai mare înrăirinţă asupra initnei po
porului.

Se va ceti unguresce Apostolul, 
Evangelia, unele ectenii, unele rugă
ciuni dela sânţirea apei, dela rénduiala 
botezului, dela nuntă, dela înmormen- 
tări, unguresce se va tiné ca şi pană 
acuma predica, lucruri, cari sunt per
mise şi în biserica apusănă cu órecari 
reserve.

ţfiariul guvernamental ne pune 
în perspectivă o asemene regulare în 
timpul cel mai apropiat.

Suntem deci în ajunul unei ac
ţiuni puternice, spre un scop: spre 
magiarisare.

Stă scóla în serviciul curentului 
de magiarisare. e pe cale administra
ţiunea de a se pune mai din adins în 
serviciul ei, *şi proiectul, care tocmai 
este la ordinea dilei tocmai acésta o 
contemplézá, va urma acum biserica.

Vedem unde se împing lucrurile, 
şi o simţim, că cu paşi repetji suntem 
împinşi spre prăpastie.

Nu credem, că unirea cu biserica 
Romei va fi pedecă pentru lăţirea cu
rentului de magiarisare.

Cei din Bîaş tot mereu fac apel 
la scutul celor de confesiunea romano 
catolică.

Roi ortodocşii ? Noi n’am făcut apel 
la scutul celor de o lege cu noi.

Aici e deosebirea între noi, să se 
scie acésta.

încă odată accentuăm, nu e timpul 
să respundem acuma la provocările, 
cari continuu ni se fac din partea dia- 
rului din Blaş.

Este fapt, că episcopatul romano 
catolic a pactat cu guvernul spre a 
accelera magiarisarea în biserica greco- 
catolică.

Este fapt, că în punctul acesta s’a 
şi ajuns la o înţelegere.

Este fapt, că biserica romano-ca- 
tolică magiariseză, tendenţa ei este de 
a magiarisa, şi acesteia i-a dat espre 
siune publice episcopatul romano-ca
tolic mai (jilele trecute în adunarea 
statului romano-catolic, care adunare 
s’a ţinut în Cluş.

Este fapt, că guvernul a ajuns la 
acord cu episcopatul romano-catolic, în 
ce privesce magiarisarea în sinul bise
ricei greco-catolice.

Catolicismul la noi a dat deci mâna 
cu curentul de magiarisare

Nu înţelegem deci pentru ce cei 
din Blaş ne mai apostrofézá, când noi 
în punctul acesta până acuma n’am 
scris nici o literă.

A face apel la Roma catolică, când 
clerul catolic episcopal din patria ta 
a dat mâna cu duşmanii tăi, este o 
cestiune, de care noi nu legăm spe
ranţe.

De bună sémá episcopatul cato
lic dela noi a informat Roma în punc
tul acesta.

Am pute noi să fim provocatori, 
noi pre cari cei de o lege cu noi âncă 
nu ne-au dat pradă.

încă odată, să înceteze cu provot 
cárile aceia, a căror naiă a începu- 
a se cufunda, căci noi nu voim mór
tea păcătosului, ci sé se íntórcá şi să 
fie viu.

Revista politică.
D in  p a r la m e n ta i in ag iar . In şedinţa 

de Luni a parlamentului nostru a lost pre
sentat spre desbatere generală proiectul de 
lege despre magiarisarea numelor de comune 
palte localităţi, care proiect, precum am anun
ţat deja, a fost şi primit în general.

Éta pe scurt decursul acelei şedinţe în 
cât privesce desbaterea asupra acestui obiect.

Preşedinte: bzilágy Dezső: referent 
Ruffy Pál.

Referentul recomandând proiectul dice, 
că o astfel de lege e necesară nu numai din 
punct de vedere administrativ (poştă, telegraf, 
justiţie, unificarea chartelor de insirucţiune 
în şefilă şi militare etc.), dar e necesar mai 
mult din punct de vedere naţional magiar, 
cu atât mai vîrtos, pentru-că e just ca co-

FOITA.*

D l  D i m i t r i e  P o p o v i c i ,
ca óspe la opera regală din Viena-

Duminecă, în 5 Dec., d-1 D. Popovici a 
debutat în piesa „Evangelimann“, si în rând 
cu valorosul şi iubitul artist al vienesilor 
„Van Dyk“ a secerat furtunóse aplause.

Tóté. jurnalele au luat notiţă despre 
acéstá păşire a artistului, pe care îl cunosc 
ca pe un ebcelent cântăreţ şi putere drama
tică dela teatrul din Bayreut, şi îi laudă 
vocea cea puternică, cu timbrul nobil, şc0la 
cea bună şi arta dramatică, cu care a câşti
gat publicul vienez deja dela început. Bine 
trebue sé notăm, că e vorba de opera regală 
din Viena, unde publicul e dedat a audi 
artiştii cei mai buni, şi pe lângă aceea óspele 
este un Român, care numai prin puterile şi 
prestaţiunile proprii îşi póte face cariera. 
Cetind recensiunile foilor vieneze, inima ni-se 
umple de bucurie şi suntem mândri de con
fratele nostru, dl D. Popovici.

Domnul Popovici pe lângă alte nea
junsuri a avut sé dea pept cu intriga, care

s’a făcut punte munte spre a-i încuia uşile 
operei din Viena.

Rivalitatea pretutindinea se arată în 
lume, nicăiri ínsé ea nu erumpe cu atâta 
forţă elementară, ca şi în lumea artistică.

Acésta a făcut de renumita nóstrá Agata 
Bârsescu, desmierdata artistă a teatrului de 
curte din Viena, a trebuit sé ia lumea în cap, şi 
după multe sbueiumări sé priméscá angaja
ment la Berlin; acésta a tăcut,că talentatul ar
tist mult regretatul Nicolau Popovici în un 
an de dile abia de dóué-ori a putut păşi în 
Viena în role de tot neînsemnate în nisce 
operette trecétóre.

Rivalitatea s’a făcut punte şi munte şj 
în calea dlui Demetriu Popovici şi cu tot 
renumele câştigat în lumea musieală unele 
diare jidovesci fac recensiuni insolente.

Reproducem unele din recensiunile foilor 
din Viena spre a presenta pe iubitul nostru 
artist şi cetitorilor noştri.

(„Neues Wiener Journal“:)
„In rolul lui „Johannes Freudhofer“ din 

opera „Evangelimann“ de Kienzl, ni s’a pre
sentat eri un nou baritonist, dnul D. Popovici.

La moment s’a putut observa, că el ca 
cântăreţ este o putere dramatică de origine 
no bilă (dramatisches Vollblut], Posede o în

semnată putere de caracterisare, şi pe lângă 
aceea temperament de ajuns, ca sé interpre
teze cu succes diferiţii demoni — barytonişti — 
din literatura operilor. Vocea artistului, care 
sună nobil şi puternic, nu se póte judeca în 
de ajuns după rolul de eri. Am fi curioşi 
se-l audim pe dl I’opovici ca „Rigoletto“, 
séu ca „Telramund“, care partiă a cântat-o 
cu succes în Bayreuth. în tot caşul ’i-s’a 
făcut artistului la noi o primire prietinosă, ş1 
pe lângă dl Van Dyk, care ca Mathias a 
oferit ărăşi o perfectă prestaţiune artistică, 
a fost distins eu vioiciune.

(„Die Reichswehr“ :)
D. Popovici a cântat eri pe „Johannes 

Freudhofer“ în Evangelimann.
Noi cunóscem pe Popovici din Praga, 

unde se numéra între cei mai însemnaţi cân
tăreţi, ai acestui teatru german, odiniórá aşa 
de însemnat. Principalele sale calităţi sunt o 
voce de bariton minunată, plină, un rar dar 
de predare, şi o cântare necondiţionat curată 
şi cu şc0lă. Noi suntem de părere, că toc
mai opera nóstrá póte folosi fórte bine aceste 
calităţi, şi că un institut de artă de primul 
rang numai otíóre îşi póte câştiga cu Popo
vici. Se înţelege, că ni-ar fi mai plăcut,

sé-1 vedem începând cu „Telramund“ séu 
„Holländer“, decât cu rola acésta.

Popovici a aflat la public aplause sin
cere, sgomotóse şi demonstrative.

(„Extrapost“:)
Demetriu Popovici a documentat eri la 

prima sa păşire ca óspe în rolul lui „Johann 
Freudhofer“ din „Evangelimann“ de Kienzl, 
că posede un testimoniu de cualificaţiune de 
prima clasă pentru teatrul curţii. Forţele 
vocei lui, care pe lângă un timbru admirabil 
întunecat, posede o mare estensiune, par a’l 
cualiflca mai mult pentru lucrări dramatice, 
in scena, unde móré Johannes, de abia a fost 
până acuma cineva, care sé fi desvoltat atâta 
simţ. Publicul cel peste mésurá mare se 
afla în cea mai bună disposiţie de sérbatóre, 
şi dărui atât óspelui, cât şi dlui Van Dyk,. 
care era escepţional de bine dispus, aplause 
îmbelşugate.

(„Ilustriertes Wiener Extrablatt“ :) 
în modul cel mai favorabil se presentă 

ieri publicului vienez dl D. Popovici cu 
prima sa păşire ca óspe în opera „EvangelL 
manu“ de Kienzl.

în actul prim, unde s’a dat puţină 
ocasiune de a eşi la ivéla baritonul lui 
frumos, de un timbru întunecat, apoi preda-

*
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m u n e le  cu  n u m e  s tră in e  n e m a g îa r e  să -ş i re 
c a p e te  v e c h iu l lor  n u m e  is to r ic  m f g ia r ş i  a s t
f e l  s e  se  e v it e  îm p r e ju r a r e a , ca  u n e le  c o m u n e  să  

a ib ă  c â te  d ó u e  ori ch ia r  tr e i n u m iri cu m  au  astăcli 
u n e le , ca r i n u m a i în g r e u â z ă  a d m in istra ţia  şi 
n u  c o ră sp u n d  n ic i in te n ţiu n ilo r  id e e i d e  s ta t  
u n ita r  n a ţio n a l m a g ia r . A c e s ta  e  în  e se n ţă  

c u p r in s u l v o rb ire i r e fe r e n tu lu i R u ffy .
Im e d ia t  se  r id ică  d ep u ta tu l sa s F r ie d ic h  

Schreiber, c a r e le  r e c u n ó sc e  în d r e p tă ţir e a  pre- 
se n tă r e i a c e s tu i p ro iec t, şi a c é sta  d in  p u n c t  

d e  v e d e r e  al p r a c tie a b ilită ţ ii, dar în  form a  
c u m  e s te  p resen ta t nu-1 p ó te  p rim i. A c e la  
ţ in te s c e  a  se  d a  tu tu ro r  co m u n e lo r  şi lo ca li 
tă ţ ilo r  n u m a i n u m e  m a g ia r e , a d e c ă  şi co m u 
n e lo r  ş i lo c a lită ţ ilo r  lo c u ite  d e  n e m a g ia r i, c e e a  
c e  în v d lv ă  în  s in e  în m o rm â n ta rea  n u m elo r  
is to r ic e  co ră sp u n d eto re  rea tită ţii.

O la y  L a jo s: P o fte s c e  în  S a x o n ia !

Schreiber: D a c ă  in te n ţiu n ile  p r o ie c tu lu i  
s ’ar m ă r g in i n u m a i la  p r a c tic a b ilita te a  lu c r u 
lu i , c a r e  se  p ó tá  a ju n g e  d â n d u -se  co m u n e lo r  
şi lo c a lită ţilo r  n u m ir i, cari eo ră sp u n d  rea li 
ta ţ ii, a tu n c i s’ar  e v ita  e s p r e s iu m a  a m ă ră c iu 
n ilo r  p e  d ep lin  ju s t if ic a te  a le  c e lo r  n ed rep -  
tă ţ iţ  ; d ar  su s ţiu â n d u -se  în  form a în  ca re  e  p re
se n ta t , n u  c r e d e , c ă  a c e s te a  să se  p o tâ  e v ita .

P r im e so e  cu  sa t is fa c ţiu n e  a p a r e n ţ a ,  

că  p r in  p r o ie c tu l în a in ta t  nu se  in ten ţio n â ză  
u n  a m e s te c  în  a fa c e r ile  in tern e  a le  b ise r ic ilo r  

a u to n o m e , d ar  p r in  d e ta iu r ile  a c e s tu i pro
ie c t , a c é sta  nu se  p óte  a ju n g e . D u p ă  le g e  
c o n fe s iu n ile  în s e ş i  au  d rep tu l aşi d ir ig e  a fa 
c e r ile  lor b is e r ic e s c i şi şco la re , şi a b u n ă se m a  
a c e le a  v o r  e v ita  a v e n i în  c o n tra st cu  in te 
r e se le  s ta tu lu i, ca r e le  are d rep tu l d e  co n tro l, 
c a  a c e le a  să nu u rm ă râ scâ  te n d e n ţc  co n tra re  
lu i. D a r  a c e e a  e  o re  ten d en ţă  în d r e p ta tă  c o n 
tr a  s ta tu lu i, câ n d  a c e le a  în  c ă r ţile  lor  şc o 
la r e  d a u  co m u n e lo r  şi lo ca lită ţilo r  n u m iri co -  

réspun<}étóre r e a lită ţ ii?  în  lim b a  în  ca re  su n t  
c o m p u se  a c e le  că rţi şco la re  şi se  p ó te , în g r iji  
c a  t in e r im e a  să în v e ţ e  ş i n u m ir ile  o f ic ió se ?  

N ic i  d e c â t. N u  se  e s t in d e  la  stă r ile , c e  se  pot 

c r e a  prin  ig n o ra rea  a cesto r  p r in c ip ii p e  d e 
p lin  ju s t if ic a te , câ n d  a d e c ă  în  c ă r ţi 'e  şco la re  

a c e s te  p r in c ip ii n 'ar  fi co n sid era te . A şa  pre  
c u m  se  p resin tă  în s ă  p ro iec tu l, o m a re  parte  
a  c e tă ţe n ilo r  nu  v o r  ti c o n v in ş i d e sp r e  in -  
te n ţ iu n i p ă r in tesc i a le  g u v e r n u lu i fa ţă  d e  toţi 

c e tă ţe n ii p a tr ie i.

A r  fi n e c e sa r , ca  în  c ă r ţile  şco la re  b a 
r em  în  p a ra n tese  să p u n ă  p e  lâ n g ă  n u m ir ile  
m a g ia r e  şi n u m ir ile  n e m a g ia r e  în  ca re  su n t  
c o m p u se  a c e le  că rţi, că c i a ltcu m  s in g u r a tic e le  
n a ţio n a lită ţ i n u  v o r  a v é  n ic i cu n o sc in ţâ  d e s 
p re  m u lte  c o m u n e  şi lo ca lită ţi.

D a r  a c é s ta  o p re tin d e  ch ia r  ş i iu b irea  
d e  p a tr ie , ca rea  a tâ t de fru m os o e x p r im ă  
G e r m a n u l în  c u v â n tu l H e itm a tsg e ft il l  (d or  d e  

p a tr ie ). N u  p ó te  iu b i n im en i un  lo c  a  căru i 
n u m ir e  m o şten ită  cu  a tâ ta  s f iţe n ie  d e la  părin ţi 

a  fo st sch im b a tă .
P r im e sc e  p ro iec tu l n u m a i cu  m o d ifi

c ă r i p e  ca r i ş i- le  re se r v â  a le  e x p u n e  la  d e s 

b a te r e a  sp e c ia lă .
Sándor I ó z s e f  se  o c u p ă  cu  p r o ie c tu l din  

p u n c t  d e  v e d e r e  al n e c e s ită ţ i i ,  p ra c tica b ili 
tă ţ ii  şi c o n se c u e n ţe i, d ec larân d ,câ -1  p r im esce . 
In tr e  a lt e le  su s ţ in e , că  în  A rd ea l m u lte  c o 

m u n e  au  u im ir i d e la  T a ta r i şi G e r m a n ii lu i I 
B a c h , é r  în  tim p u l d in  u rm ă  s ’a  lu c r a t la  v a -  i 
la c h isa r e a  ş i g e r m a n isa r e a  ace lo ra .

P r im e sc e  p r o ie c tu l cu  d e o se b ir e  d in  a ce l 
m o tiv , c ă c i în  ş c o le  se  im p u n e  fo lo sirea  n u m i
r ilo r  n ó u e  o fic ia le  a d e c ă  m a g ia re , c e e a  c e  n o  
e x c lu d e  şi a m in tir e a  a ce lo ra  cu  n u m e le  ce l 
v e c h il i  la  e x p lic a r e . A c é sta  o p re tin d e  şi in 
te r e su l in s tr u c ţiu n e i.

A d e v ă r a t ,  c ă  d u p ă  un p ro v erb  tu r c e s c  
D d e u  a r e  n o u e d e c i şi n ó u e  d e  n u m ir i, dar  
a c é s ta  n u  e x c lu d e  c a  în tr e  n o i să a ib ă  
n u m a i o n u m ir e , ş i c ité z á  d u p ă  G o e th e  v e r 
su r ile  :

„  Wir suchen din Dinge zu benennen,
Und glauben am Namen sie zu kennen !“

L a  sfâ r ş it  <j'c e > c & tr e b u e  să  în c e te z e  
a c e a  g r a n d o m a n ie  cu  îm p estr iţâ la  a tâ t d e  c a 
r a c te r is tic ă  la  p o p ó r e le  d in  O r ie n t , şi treb u e  
să n e  a p r o p ie m  d e  O c c id e n t, să fim  d e m o 
c r a ţi , p r a c tic i ş i s im p li, să creă m  u n ita te  în  
ch ea o s . A c é s ta  o p retin d  şi in teresele^  n ó str e  
d e  c o m u n ic n ţiu n e , d e  tr e c u e n ţă , d e  a d m in i
s tr a ţie , d e  s ta t ,  n a ţio n a le  şi p o litice .

D u p ă  p ausă  ia  c u v â n tu l Eötvös K a ro ly  
ş i n â g ă  in te n ţ iu n e a  d e  a  m a g ia r isa  p e  c i-  
n e -v a  p rin  a c e s t  p ro iec t . D a r  u n ita te a  a c e 
stor  n u m ir i o p r e tin d e  a u to r ita tea  sta tu lu i 
m a g ia r  c o n se r v â n d u -se  n u m ir ile  is to r ice . A p o i 
se  o cu p ă  cu  c e r e r e a  ora şu lu i B r a şo v , cercâ n d  
a  o co m b a te  tj icâ n d , c ă  p r in  p r o ie c tu l de  
le g e  p r e se n ta t n u  se  v a tă m ă  le g e a  d e sp r e  
n a ţio n a lită ţ i şi e s c la m ă . „Ţlra. acésta are 
numai o naţiune, numen o limbă de stat, şi 
aceea e cea magiară. D a ,  a v e m  a t a r i  
c o m p a t r i o ţ i  c u  b u z e  s t r ă i n e ,  c a r i  
n u  v o r b e s c  u n g u r e s c e .  L e g e a ,  p e  
c a r e  o n u m e s c  e i  l e g e a  p e n t r u  
e g a l a  î n d r e p t ă ţ i r e a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i 
l o r ,  a s i g u r ă ,  c a  a c e ş t i  c o m p a t r i o ţ i  
a i  n o ş t r i  c u  b u z e  n e m a g i a r e  s ă - ş i  

f o l o s 0 8 c ă  c u  d r e p t  l i m b a  î n  f a m i 
l i e ,  î n  ş c d l ă ,  î n  b i s e r i c ă ,  î n  c o m u n ă ,  

l a  a u t o r i t ă ţ i ,  î n  p r e s s ă,  î n  l i t e r a 
t u r ă  ş i  l e  a s i g u r ă  s i  a c e e a ,  c a  s ă  s e  

f o l o s é s c á  d e  l i m b a  l o r  c u  a c e l  d r e p t  
î n  m a r i l e  p r o b l e m e  c u l t u r a l e  a l e  
o m e n  i m  e i ,  c u  c a r e  d r e p t  s e  f o l o  
s e s c e d e a s a  e l e m e n t u l  a l c ă t u i t o 

r i  u d o  s t a t ,  c a r e  v o r b e s c e  l i m b a  
s t a t u l u i  In privinţa acésta atone stat cult, 
eare ar sta mai pe sus decât Ungaria în asi
gurarea, cruţarea şi respectarea drepturilor cetă' 
ţenilor ele alte buze,pe faţapăinSntului nu esistă.

In  c e le  u rm ä tö re  câ rcă  a c o m b a te  pe 
S c h r e ib e r ,  4 ‘l'én d , c ă  n ’au ce  se  te m e  S a şii  
d e  m a g ia r isa r e , dacă  n u  s ’au m a g ia r isa t în  ce i 
6 0 0  d e  a n i d ecâ n d  se  a flă  a ic i în tr e  m a- 
g ia r i. R e c o m a n d ă  g u v e r n u lu i , c a  d e la  o fic iile  
p o şta le  şi te le g r a f , p recu m  şi d e la  c ă ile  fe 
ra te  să  a lu n g e  n u m e le  s tră in e  şi se  le  în lo  

cu â sc ă  n u m a i cu  n u m e  m a g ia re .

U lt im u l vorb itor iu  la  d e sb e te r e a  g e n e r a lă  

a su p ra  a cestu i o b ie c t  a fost M tin ich  A u r e l, ca re le  
se  m iră  d e  p â sirea  d e p u ta ţilo r  sa ş i co n tra  
a c e s tu i p r o ie c t , în  lo c  să  lu m in e z e  p op oru l 
d e sp r e  a v a n ta g iilc  lu i. P r im e sc e  p ro iec tu l.

N e fiin d  in s in u a ţi a lţi d ep . la  c u v â n t se  în -  

c h e e  d e sb a terea  g e n e r a lă  a su p ra  p r o iec tu lu i şi se

p r im e sc e . N u m a i c in c i d ep u ta ţi S a ş i n u  l ’au  
prim it.

*

T o t  în  şe d in ţa  a c é sta  a  fo s t p r e se n ta t  
u n  p r o i o c t  d e  l e g e  p r i v i t o r i u  l a  

p a c t u l  economic ce este a se reînoi cu Au
stria. D u p ă  p r o ie c tu l a c e sta , tó té  le g i le ,  cari 
r e g u lé z a  ra p o r tu r ile  eco n o m ic e  d in tr e  A u 
stria  ş i U n g a r ia  ş i a căror v a ló r e  e sp ir ă  cu  
fin ea  a n u lu i 1 8 9 7 , se  p r e lu n g e s c  p e  b a sa  
stă re i a c tu a le  a  a c e lo r  rap ortu ri. C e stiu n ile  

p r a g m a tic e  răm ân  n e a tin se  şi a s t fe l  s e  r e g u 
lé z a  n u m a i p a c tu l v a m a l şi c o m e r c ia l şi 
b a n ca  a u str o -u n g a r ă . R e g u la r e a  c u o te i se  
a m â n ă  d ar  p e  term in  d e  un  an  prin a u to r i-  
sa ţia  C o ró n e i, cu m  d isp u n e  A rt. d e  le g e  X I I  
d in  a n u l 1 8 6 7  C orón a în să  p a n ă  a cu m  n ’a  
h o tă r ît  în c ă . P r o ie c tu l a c e s ta  îm p u te r n ie e sc e  
p e g u v e r n  a  fa ce  p r e g ă tir i pe c a le  d e  ordi- 
n a ţiu n i, c a  rap ortu l ec o n o m ic  d in tre  A u str ia  
şi U n g a r ia  să se  r e g u le z e  in d e p e n d e n t , d a că  
în  A u str ia  nu s ’a r  p u té  lu a  d isp o s iţ iu n i p ână  
la  fin ea  a n u lu i 1 8 9 7  p rin  ca r i să  se  p re lu n  ■ 
g â sc ă  p e  un an  stă r ile  a c tu a le . S ig u r  a c é sta  
în  p r e su p u n e r e a , că  în  A u str ia  a s t fe l d e  d is- 
p o s iţiu n i n u  se  v o r  p u té  lua  pe c a le  p a r la 
m e n ta r ă , c i v a  tr e b u i să se  recu rg ă  la  a p li
ca rea  § -lu i 1 4  d in  le g e a  im p er iu lu i M ai d e 
parte  p ro iec tu l în d a to iA ză  pe g u v e r n  a  p r e se n ta  
un p ro iec t d e  le g e  in  se n su l §  lu i 6 8  d in  A rt. 
de le g e  X I I  d in  a n u l 1 8 6 7  p entru  r e g u la r e a  
in d e p e n d e n tă  a  ra p o rtu r ilo r  e c o n o m ic e  d in 
tre  A u str ia  ş i U n g a r ia , d a că  în  d ecu rsu l 
a n u lu i v iito r iu  n u  s ’ar p u té  r e m o i d e fin it iv  
p a c tu l e c o n o m ic  c u  A u str ia  şi în c ă  în tr ’un  
tim p  în  d ecu rsu l a n u lu i 1 8 9 8 , ca  a c e la  să  

pótá  fi r id ic a t la  v a ló r e  d e  le g e  cu  fin ea  
a c e lu i an .

V a  să ijică  in te n ţiu n e a  d esp â r ţ re i to 
ta le  a  U n g a r ie i d e  câ tră  A u str ia  a flă  d eja  
e sp r e s iu n e , d e  şi în c ă  în v ă l i t ă  ó r e c u m , ch ia r  
în  p r o ie c te  d e  le g e  p re se n ta te  p a r la m en tu lu i.

P r o ie c tu l a c e s ta  e p r im it cu  o sa n a le  d e  
ín tr é g a  p ressa  m a g ia ră , n u m a i kossuthistii să  

fa c  a nu fi m u lţă m iţi p e  d ep lin . Ei pretind 
independenţă totală de câtră Austria în töte 
afacerile de stat, susţinendu-se numai uniu
nea personală in persona domnitori ului. P e  
r u i n i l e  d u a l i s m u l u i  s ă  î n f i i n ţ ă m  
s t a t u l  m a g i a r  i n d e p e n d e n t ,  s t r i g ă  

î n t r e  a l t e l e  „ E g y e t é r t é s “ . Ş i cu m  
su n t d e  în d r ă sn e ţi m a g ia r ii, v o r  şi fa c e  a c e sţ  
sa lt  m o rta l, d e e u m v a  n u -i v a  părăsi n o ro cu l 
în  m o m e n tu l d e c is iv ,  cu m  tr e b u e  să m ărtu 
risim  c ă  nu  i-a  p ă ră sit d e  a tâ te a  ori p â n ă  

a cu m  în  c o n tu l c e lo r le lt e  n a ţio n a lită ţi n e m a 
g ia r e  d in  patrie.

In  şed in ţa  d in  (jiua u rm á tó re  K o ssu th  

F e r e n e z  p r e tin d e  d e la  g u v e r n , ca  p r o ie c tu l  
d e  le g e  p r iv ito r iu  la  r e g u la r e a  a fa cer ilo r  e c o 
n o m ice  în  A u str ia  să f ie  e x tr ă d a t se c ţ iu n ilo r  
sp re  s tu d ia r e  şi rap ortare . A p o i îş i  e x p r im ă  
o p in iu n e a , că  stă r ile  d e  a n a rch ie  p a r la m en 
tare  d in  A u str ia  d in  tim p u l d e  a cu m  su n t  
ce a  m a i b u n ă  o c a s iu n e  p en tru  d esp ă r ţirea  
to ta lă  d e  câ tră  A u str ia . A  p rodus m a re  e fe c t ,  
cân d  a  e x c la m a t, că  p recu m  ca sa  d o m n itó re  

g er m a n ă  d e  H a b sb n r g  a  c e d a t  a sp ira ţiu n ilo r  
c e h ic e , p e n tr u -c e  n ’ar c ed a  a sp ira ţiu n ilo r  m a 
g ia r e ?  D a că  g u v e r n u l nu se  fo lo se se e

d e  a c é sta  o c a s iu n e  p r o v id e n ţ ia lă , p a rtid u  
4 8 - is t  îş i v a  se i fa c e  d atoria .

Ş i a şa  au  m â n a t to ţi o ra to r ii d in  o p o si-  
ţ iu n e , sc u lâ n d u -se  d in  cân d  în  câ n d  c â te  un m a- 
m e lu e  g u v e r n a m e n ta l sp re  a -i a stâ m p ă ra , pro  
fo rm a , c a  n u  c u m v a  se  a p a ră  şi e i r e v o lu ţ io 
n a ri în  o c h ii lu m e i. D a r  lu m e a  îi e u n ó sc e , ş i 
cu  d e o se b ir e  n o i n a ţio n a lită ţ ile  n e m a g ia r e  
a su p r ite  d e  e i d e  to ţi fără  e x c e p ţ iu n e .

Ş e d in ţa  s ’a  term in a t cu  s tr ig ă te  d e :  S ă  
trá éseá  U n g a r ia  in d e p e n d e n tă !  Să tră â scă
K o s s u t h ! D e sb a te r e a  se  va  c o n tin u a .

*
* *

Din Austria. P er tr a c tă r ile  în tr e  d ife r ite le  
p a rtid e  şi g u v e r n  s ’au  term in a t. M in .-p r e s id e n t  
G a u t s d i  să fi p r e se n ta t  u n n ă to r e a  p ro p o s iţ iu n e  
p en tru  îm p ă ca rea  C eh ilo r  lu â n d u -se d e la  ord n ea  
p e r tra c tă r ilo r  r e tr a g e r e a  lu i A b r a h a m o v itz  
d e la  p r e s id e n ţa  ca m e r e i ş i m o ţ iu n e a  lu i F a l-  
k e n h a y n i :

In  c e r c u r ile  lo c u ite  cu ra t d e  C e h i,  
lim b a  o fic ia lă  să fie  n u m a i lim b a  c e h ic ă ;  în  
c e r c u r ile  lo c u ite  d e  G e r m a n i, lim b a  o fic ia lă  
să  fie n u m a i lim b a  g er m a n ă , é r  în  c e r c u r ile  
m ix te  să  f ie  în tr e b u in ţa te  a m b e  lim b ile . C e r 
cu ri m ix te  su n t a  se  co n s id e r a  a c e le  ce r c u r i, 
în  cari c e l p u ţin  2 5 %  su n t d e  a ltă  n a ţ io n a 
lita te  fa ţă  d e  m a jo r ita tea  p r e p o n d e r a n tă  c e 
h ică  şi g e r m a n ă , ér  cercu r i c u ra te  c e h ic e  ori 
g e r m a n e  su n t a se  co n sid era  a c e le a , în  c a r .  
c e l p u ţin  2 0 %  su n t de a ltă  n a ţio n a lita te  fa ţă 1 
d e  m a jo r ita tea  c e h ic ă  ori g e r m a n ă . O f ic ia n ţ ii  
d e s ta t în  B o h e m ia  su n t în d a to ra ţi a cu n ó sc e  
a m b e le  l im b i (c e h ic e  şi g e r m a n e ) . T e r m in a l  
în v ă ţă r e i c e le i la l t e  lim b i în să  se  r id ică  d e la  
5  la  15  a n i.

C u  îm p ă r ţir e a  B o h e m ii în  a c e s te  ter i
tor ii d e  lim b ă  C eh ii ar fi fe s t  in v o iţ i , dar nu  
s ’au în v o t i cu  în v ă ţa r e a  lirnbei g e r m a n e  ; to t  
aşa  nu  s ’a u  în v o it  n ic i g e r m a n ii cu  u n e le  
p ro p o siţiu n ile  d e  lim b ă . A c é s ta  a  fo st şi adusă  
la  c u n o sc in ţâ  g u v e r n u lu i .

D e p . c e h  H ero ld  a d e c la r a t  ch ia r  şi 
M o n a rch u lu i, c ă  o îm p ă c a r e  a C eh ilo r  cu  

G e r m a n ii e  p o sib ilă  n u m a i p e lâ n g ă  e g a la  în 
d rep tă ţire  a a m b e lo r  popóre.

R em â n â n d  p ertra ctă r ile  fără re su lta t, p a r 
la m en tu l v a  rém á n é  a m â n a t şi g u v e r n u l va  
p ro ced e  p e  c a le a  § - lu i 14  (p a r a g r a f d e  n e 

c e s ita te ) , a d ecă  a b so lu tis t ic . A s tfe l g u v e r n u l  
se  a fla  fa ţă  in fa ţa  cu  tó té  p a r tid e le  d in  
parlam en t- U n ii d ep u ta ţi s ’au  şi d ep ă rta t  
d in  V ie n a .

*
* *

Monarchul despre revoluţia din 
Praga p recu m  scr iu  fo ile  b o em e să se  fi 

e x p r im a t  n e fa v o r a b il cu  p r iv ire  la  ţin u ta  

p rim ă riu lu i P o d lip n y , c e e a -c e  a p r o v o c a t în -  

tr’o  şe d in ţă  a  c o n s iliu lu i c o m u n a l d em o n -  

stra ţiu n i în  fa v o ru l a c e s tu ia , v o tâ n d u - i-s e  

c h ia r  şi b u d g e tu l u n a n im  şi fără  d is c u ţie .

L in iş te a  n ’a  m ai fo s t  tu lb u ra tă  în  urm a  

p ro cla m ă rii sta ta r iu lu i s i u n e le  m ă su ri e x 

c e p ţio n a le  p en tru  su s ţin e r e a  o rd in e i în  p arte  

au  fo st u şu ra te . P r e le g e r ile  în  sc ó le  s ’au  î n 

c e p u t  ş i n ’a  fo st ju d e c a t  în c ă  n im en i d u p ă  

le g i le  s ta ta r iu lu i.

r e a  c e a  d is tin să  au  s t îr n it  în d a tă  p lă c e r e  g e  

n era lă .
A c é s tá  g e n e r a lă  p lă cere  d u p ă  s f îr ş itu l  

a c tu lu i a l tr e ile a , în  ca re  d l P o p o v ic i ,  a tâ t  

p r in  c â n ta re  c â t  şi prin jo c  d e  sc e n ă , s ’a a v â n ta t  

la  u n  n iv e a u  d ra m a tic , ca re  m ai că  a  în tr e c u t  
o p e r a  c e a  a g ilă , s’a  p o ten ţa t la  v ifo ró se  m a 

n ife s ta ţ i un i.

D o m n u l P o p o v ic i a  tr e b u it  se  ap ară  
d im p r e u n ă  cu  D o m n u l V an  D y k , a  căru i 
„ E v a n g e l im a n “ e s te  o p r e s ta ţ iu n e  d esă v â r ş it  

a r tis tic ă , d e  r e p e ţite  ori.

„Neues Wiener Tageblatt“.
A  r e p r e se n ta  c a  ó sp e  p e  „ fo h a n n e s  

F r e u d h o fe r  d in  E v a n g e lim a n  d e  K ie n z l, în -  

sé m n á  a  v â n a  d u p ă  u n  su c c e s  e fe m e r . A c e s t  
fă c ă to r  d e  r e le , ca re  la  în c e p u tu l o p er ii trece  
p r e s te  sc e n ă  ca  a m a n t r e sp in s  şi c a  u n  a sa 
s in ,  p e n tr u  c a  d u p ă  3 0  d e  a n i, la  s fâ rşitu l 
o p e r e i, să  m 0ră d e  o m órte  fó r te  cerem o  
n ió sá , d e ta ila tă  şi r a d ic a lă ; a c e s t  ta b lo u  al 
u n u i ca r a c te r  tr a g ic  p e te c it  d in  d ife r ite  r e 
m in is c e n ţe  tr is te , nu  e s te  te m ă  ser ió sá  n ici 
p e n tr u  a c to r , n ic i p en tru  c â n tă r e ţ . I ’a  su c 
c e s  ş i d o m n u lu i P o p o v ic i (d e la  tea tru l d in  

P f a g t ) ,  ca re  a  r e p resen ta t D u m in e c ă  p e  ne- 

n o r o e itu l d e  F r e u d h o fe r , să a r e te  c e e a  c e  nu

p ó te . S u n te m  a p le c a ţi a  a tr ib u i d isp o siţ ia  
sp re  d is to n a re  ş i trem o la re , m im ica  e x a g e 
ra tă , tó té  a c e s te  le  a tr ib u im  n u  a r tistu lu i, 
ci r o lu lu i, în  ca re  a câ n ta t. S e  p ó te , că  
d o m n u l P o p o v ic i a  je r t f it  arta  sa  cra ssu lu i 
rea lism  a l a u to ru lu i, ca  a stfe l cu  v o c e a  în 
c h isă  a o m u lu i m a ltra ta t să p 0 tă  g e m e , m ior- 
lă i ş i sb iera . In lo c  de s a t is ia c ţ iu n e  p en tru  

sfâ rşitu l în g r o z ito r u l al lui F r e u d h o fe r , care  

n e  lasă  d e  to t in d ife r e n ţi, n e -a  fo s t m ilă  de  
a r tist , şi în  m ila  a c é sta  nu to cm a i tr a g ic ă  

s’a  a m e s te c a t  fr ica  a scu n să , c ă  d o ră  D om n u l 
P o p o v ic i to tu şi a  d a t p o sib il a d e v ă r a tă  probă  
d esp re  c a lită ţ ile  sa le . D o r im  să  n e  c o n v in g ă  
că  n e -a m  în ş e lă t .

„ Neue Freie Presse“ :

E r i a  p âşit b a r ito n istu l D o m n u l D e m .  
P o p o v ic i c a  „ Io h a n n e sJ în  o p era  E v a n g e l i 

m a n  d e  K ie n z l, şi s ’a  p r e se n ta t ca  u n  a cto r  

în d e m â n a tic , c e v a  prea m o b il, şi u n  câ n tă re ţ  

d e s tu l d e  b u n . V o c e a  lu i e  m ai m u lt m ó lé  

d e c â t  cu  p u te r e , dar cu  un  su n e t  s im p a tic . 

S p eră m , c ă  a r t is tu l îş i v a  p u te a  arăta  t a le n 

tu l în tr ’o a ltă  p â r tie , m ai p u ţin  d ec la m a to -  

r ică  c a  cu m  e ro lu l lu i „ Io h a n n e s“, ca re  se  

p e tr e c e  to t  în  a c c e n te  în f ie r b în ta te .

(„  Ostdeutsche Rundschau“).
C ân d  în a in te  cu  trei a n i s’a lu a t „ L o 

h e n g r in “ în  p ro g ra m a  fe s t iv ită ţ ilo r  d e la  B a y 
r eu th , ro lu l lu i T e lra m u n d  l ’a  a v u t  d l D e-  
m etriu  P o p o v ic i. P r in  p r esta ţiu n ea  sa  o r ig i
n a lă , p lin ă  d e  p a siu n e  e le m e n ta r ă , e l a  fă c u t  
fu róre . T a r e  n e  te m e m , că  p rin  prim a p ă şire  
d e  eri în  opera n o stră  p u b lic u l d in  V ie n a  a 
p rim it o s la b ă  im p resiu n e  d e sp r e  în s u ş ir i le  
lu i a r t is t ic e . M ie ’-m i e s te  n e c la r , cu m  p ó te  
e x c e la  un  a rtist în  ro lu l lu i Io h a n n e s  d in  
„ E v a n g e lim a n “ . In a d ev ă r  ro lu l a c e s ta  p u n e  
p e r e p r e se n ta n te  în  lu m in ă  n e s im p a tic â , şi 
p e c â n tă r e ţi în  o s itu a ţiu n e  n em u lţă m ib îre . 
In  c e  p r iv e sc e  o r g a n u l, a ltcu m  p u te r n ic , d l 
P o p o v ic i în  n o te le  p ro fu n d e  stă  su b  b a r ito n ii 
n o ştr i ş i c a  v o lu m  şi ca  lu stru .

In  c e le  e se n ţ ia le  eri n i s ’a  p r e se n ta t  
p rin  p r e sta ţiu n ile  sa le  re a lis t ic e  ş i p a sio n a te  
n u m a i ca  un a cto r  d e  v a ló re .

{„Deutsches Volksblattu ).
In ro lu l lui lo h a n n  d in  op era  E v a n g e lim a n  

din K ie n z l s ’a p r e se n ta t eri d o m n u l D e m e lr iu  
P o p o v ic i, şi păşirea  a césfa  are să d e c id ă  d é e á  
e l v a  fi séu  n u  v a  fi a n g a ja t la  o p era  n ó strá  
Ó sp e le  n ostru  şi a  fă c u t r e n u m e le  în  1 8 9 4  
ca  T e lra m u n d  în  B a y r e u th  la  fe s t iv ită ţ ile  d e  
a tu n c i, şi la  to t ca şu l e ste  u n  în se m n a t re-

p r e se n ta n t a l a cestu i rol în  sp e c ia lita te a  sa . E r i  
s ’a in tr o d u s  c a  actor  d e  n o b le ţă  şi fó r te  d istin s . 
D e ja  în  p r im e le  s c e n e  cu  m ă e s tr ie  n e -a  sc iu t  
p rep a ra  p en tru  p u te r n ic ile  e r u p ţiu n i d e  p a 
siu n i e le m e n ta r e , cu  ca re  lu crâ ză  Io h a n n e s  
a su p ra  p u b lic u lu i în  a c tu l a l tre ilea . In  a c e s te  

ó sp e le  a  d at p r e sta ţiu n i, ca r i a u  p u s p e  p r i
v ito r i în  în c o r d a r e  fórte  m are , în co rd a re , 
ca re  s’a  e s t in s  p e ste  m ă su ra  c a r a c te r is t ic ă  a  

p a siu n ilo r  su f le te sc i, d e  ca r i d e  o b şte  în tâ ln im  
p e  s c e n e le  d e  o p ere . C e  p ó te  e l p resta  c a  
c â n tă r e ţ , n u  o p u tem  ju d e c a  d e f in it iv  d u p ă  
p rob a  d e  er i. E x p r im a r e a  lu i e s te  d e  o ad  
m ira b ilă  c la r ita te  şi n u m a i la  u n e le  lo cu r i 
m a i a c c e le r a te  era  ic i  c o le a  n e în ţe lâ să . O r 
g a n u l lu i e  să n ă to s  ş i m a rca t, p recu m  am  
o b se r v a t , n u  e s te  d e  n o b le ţă  o rg a n u lu i a r 
tiş tilo r  n o ştr i R itter  ş i R e ic h m a n n . In tr ’a lte le  

d u p ă -c u m  a m  (jis ) n u  p u te m  ju d e c a  d e fin i
t iv  a su p ra  a c e s tu i lu cru . S itu a ţiu n e a  d ra m a 
tic ă  n u  p erm ite  n ic i o d a tă , c a  in te r p r e te le  
lu i Io h a n n e s  în  C a n tilen ă  lin iş tită  să -ş i p ó tá  
d e sv o lta  v o c e a  sa  în  t0 tă  fru m seţa  ş i c u ră 
ţe n ia .

{„Deutsche Zeitung:11)
D o m n u l D e m e tr iu  P o p o v ic i ,  m u lt  v e 

s t itu l ş i e n e r g ic u l T e lr a m u n d  d in  B a y r e u th ,  
ca re  a tu n c i (1 8 9 4 )  ora la  te a tr u l g erm a n  d in
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Gestiunea lin mana pare a se aplana. 
Guvernul pare a tace unele concesiuni. 
Anume br. Bânft'y a invitat pe fostul pri
mar Mayländer a-i expune dorinţele fiuina- 
nilor ; acesta însă a denegat. pană nu se va 
consulta cu partidul autonomist

Cestiimi preoţesci.
Vécul nostru, care în curând are sé 

trăcă în rendül celor ce au fost, are diferite 
numiri şi porecle. Unii l’a botezat secolul 
luminilor, alţii al invenţiunilor, unii al ma
terialismului, éra alţii al sinuciderilor şi câte 
alte numiri destul de adequate îi se mai 
póte da.

Având în vedere scopul ce’-l urmăresc 
prin aceste rânduri, tot aşa de potrivit l’am 
putea numi secolul asociaţiunilor.

Şi într’adevâr: aprópe fiecare branşe de 
ómeni, îşi are asoeiaţiunea, reuniunea, tovă
răşia sa. Astfel sunt: asoeiaţiuni de cultură, 
de binefacere, de meserii, de agricultură, de 
bani, reuniuni de advocaţi, medici, învă
ţători, de musieă şi gimnastică şi câte şi mai 
câte, pană şi asoeiaţiuni pentru ómeni deţi
nuţi în temniţe, — numai noi, preoţimea 
afară de asociaţiunile prevăŢute în „Statutul 
organic“ nu avem nici o altă asociaţiune séu 
reuniune a nóstra proprie.

Dâcă vom deschide marea carte a 
vieţii — istoria — ne vom convinge pănă 
la evidenţă, cumcă statul preoţesc în tóté 
timpurile şi la tóté popórele, atât păgâne 
cât şi creştine a stat în mare cinste şi a 
făcut parte din clasa cea mai înaltă a socie
tăţii ómenesci.

Preoţimea, ca representant al Ţeităţii 
pe pământ, răspândind cultura, religiositatea 
şi moralitatea în lume, a contribuit în mod 
hotărîtor la formarea de state şi împărăţii 
puternice, ér când acéstá preoţime a deviat 
dela adevărata ei cale, séu când prin agenţi 
externi a fost împedecată în exerciarea bi- 
nefácatórei sale acţiuni, când în locul virtuţii 
a început a se ivi frasa g6lă, când religio
sitatea a devenit chimeră, ér moralităţii i-a 
luat locul desfiânarea şi patima orbă, state 
şi împărăţii puternice s'au prăbuşit cu sunet, 
dispărând fără de urmă.

In creerii munţilor, în crepăturile pă
mântului, în chilia cea rece, scundă şi întu 
necósá, bătrânul pustnic, stafid.it de vreme şi 
abţinere, cugetând la rostul lumei acesteia, 
şi-a pus pe hârtie sfintele-i gândiri, pline de 
înţelepciune şi frumóse învăţături, pe cari 
cu drag şi plăcere le cetesce fie cine.

In umbra désá a pădurilor, ferită de 
sgomotul lumei şi de răutatea omenéscá, stă 
mănăstirea singuratică, adăpostind sub ne
grele i zidiri câteva vieţi omenesci.

Aici se lucră cu mare asiduitate la 
marea carte a némului românesc şi scrută
torii de astădi cu multă evlavie scutură pra
ful de pe galbinele foi, învechite de vremuri 
şi róse de molii, şi fericiţi să simt, când pot 
scóte la ivélá din ele fapte şi întâmplări, 
cari vorbesc despre mărirea vremurilor de 
mult trecute.

In sărăcăcidsa colibă a bietului iobăgia 
In slaba lumină a unui opaiţ,. în loc se-şi 
dea truditu-i trup la odihnă, învaţă preotul 
român, chiar cu risieul de a se pomeni că 
argaţii domnesc! îl iau în sfârcul biciului, — 
pe ţăranul desnădăşduit să-şi iubescă legea 
şi limba, îl mângâie în năcasurile ce ddnic 
le îndură, îl îmbărbătâză şi îi aprinde' sânta 
candelă a speranţei în un viitor mai fericit.

Tovarăş la nenorociri, părtaş la bucurii, 
preotul şi ’n bine şi ’n rău a rămas deapu- 
ruri cu sufletul şi inima lângă iubitul său 
popor. De aceea se bucură el şi astădi pre
tutindeni la români de mare stimă şi iubire, 
de aceea este şi trebue să fie privit de oel 
mai natural şi mai nemijlocit conducător al 
poporului.

In timpuri de cumpănă si grele încer
cări, preotul nu s’a deslipit de poporul său, 
ér în timpul redeşteptării, al emancipării şi 
libertăţii, în fruntea lui îi vedem.

Astădi avem o frumăsă inteligenţă.
Aşi dori să-şi ia cineva ostenéla să facă 

o statistică. Resultatul aceleia cred, că ar 
dovedi, că din acésta frumósá inteligenţă 
50°/0 o dă fiii de preot.

Acum referinţele s’au mai schimbat, dar 
greutăţile şi responsabilitatea unui preot s’a 
înmulţit.

Aruncat de sórte pănă şi în cele mai 
micuţe şi răsleţe sate, în multe locuri este 
aprópe singurul om mai inteligent între po
porul respectivei comune.

„Blând ca porumbul, şi înţelept ca şer- 
pele“ trebue să fie în acest cas.

De multe-ori împrejurările îl aduc, ca 
el să facă pe judecătoriul, pe advocatul, pe 
doctorul, pe notarul, pentru ca să p0tă îm
plini lipsurile dilniee ale poporului său.

Cu sapa în mână, peutru-că trebue să 
muncéscá, şi încă din greu, pentru aşi ago
nisi mijlócele de substinţă pentru sine şi fa
milie, cu cartea într’altă mână, pentru-eă 
continuu trebue să înveţe, ca să pótá învăţa 
pe alţii, preotul de multe-ori îşi perde ros
tul şi în atari împrejurări mult ar da, când 
ar avea la îndemână un prietin, un om, care 
să 1 înţelâgă şi cu care să se póta înţelege, 
scurt, simte lipsă de societate potrivită cu 
tendinţele şi aspiraţiunile lui.

Acestea şi încă alte multe considera- 
ţiuni, cari nu încap în cadrul uni articol de 
diar, m-au îndemnat a lansa în public ideia 
unei asoeiaţiuni preoţesci şi, mi-ar plăcea şi 
mult aş dori, ca tot pe acésta cale să se 
pronunţe fraţii preoţi asupra ei, ori să vină 
chiar cu proiecte formale pentru realisarea ei.

Eu anticipez aici urmátórele deocam
dată:

In lungile s ri de 0rnă, când preotul e 
! mai puţin ocupat, să se formeze un ciclu de 

conveniri, colegiale, între 5 —6 séu mai mulţi 
preoţi mai din apropiere, cari odată pe săp
tămână, să se íntrunéscá pe rând, când la 
unul când la altul cu soţiele lor la o socie
tate frugală.

Femeile s’ar retrage aprói într’o odaie 
j unde ar conversa şi s’ar înţelege asupra lu

crurilor, ce cad în sfera lor de activitate, ér 
bărbaţii de altă parte s’ar sfătui despre ale

lor treburi şi afaceri comune. S’ar putea ceti 
predici, disertaţiuni etc. şi multe alte lucruri 
bune şi folositóre s’ar putea pune la cale.

Prin aeéstá procedură nu numai că 
preoţimea şi-ar putea petrece o sérá în mod 
demn, potrivit şi nevinovat, dar s’ar desvolta 
mai mult spiritul de solidaritate şi intimitate 
între fraţi.

Preotul George Babeş.

încheiat în decursul timpului relaţie amicală, 
nu póte fi, şi nu e ertat să fie compromisă. 
Din pricina acésta Scheurer-Kestner — Ţicese 
— va tăc0, pentru a nu vătăma sentimentul 
de adoraţie a poporului frances faţă de ţarul 
şi de Rusia. Se speră, că cercetarea se va 
termina pe Sâmbătă, ér Mercuri se va enunţa 
sentinţa.

** *

D i n  R o m â n i a .
Times dela 30 Noemvrie publică ur

mátórele :
„Pasagiul din mesagiul tronului la des

chiderea parlamentului român privitor la re
laţiile României cu Austro-Ungaria a fost 
primit férte rece şi cu adâncă tăcere. Pasagiul 
relativ la relaţiunile cu Rusia a fost primit cu 
salvă de aplause. Acésta este prima demon
straţie în favor ea Rusiei, care s’a făcut în 
camerile românesci dea rSsboiul din 1817.u

Privitor la proectata visită a Regelui 
Carol la Ţarul scrie Le Nord, organul ru
sesc din Paris, următorele interesante şire;

„îngrijirile şi neliniştea lor din Viena 
şi Pesta în privinţa viitórei visite a Regelui 
nu sunt de loc justificate. Ele nu au mai cu 
seamă aerul de a se teme, ca din aceasta 
visită să uu resulte cumva, un tratat de alianţă 
întră Rusia şi România.

„Rusia şi România nu au trebuinţă 
de nici un tratat de alianţă pentru a con
tinua raporturile frăţesci, ce întreţin de pe 
timpul domniei lui Petru-cel-Mare. Regele 
Carol va găsi la Petersburg, fără a vorbi 
despre numeroşi fraţi de arme, cu cari a 
luptat pentru independenţa ţărei sale, pri
mirea, ce se datore ce Suveranului unui 
stat amic şi unei naţiuni coreligionare cu 
Rusia“.

F a p ta  s á n g e r ó s á  a  u n u i o ficer  de  
h u sa r i. Luni séra s’a petrecut în Dobriţin 
următorul incident penibil: Era în teatru. Sub 
decursul representării primului act din o piesă 
poporală, sublocotenentul dela husari Sslâvy 
Iózsef, ca de obiceiu întors cu spatele cătră 
scenă, conversa cu alţi tovarăşi ai săi intr’un 
chip ostentativ, conturbând pe actori şi pu
blicul. Ne mai putând răbda purtarea scan- 
dalósá a husarului, jurnalistul Mérő Béla îl 
provocă să observe linişte. Husarul indignat 
de „atâta cutezanţă“, îndată a provocat pe jur
nalist. După terminarea actului, Mérő a eşiti 
pe stradă, unde a declarat sublocotenentului, 
că n’a vroit să’l ofenzeze. Husariul fără a’l 
asculta, lovi pe jurnalist cu pumnul în faţă 
cu atâta putere, că acesta se rostogoli la pă
mânt. Mérő se sculă şi voi să lovéscá şi el 
în agresivul oficer, dar acesta seoţându-şi spada 
îl croi cu ea preste cap, încât îndată’l năpădi 
sângele. Mérő a luat-o la fugă, husariul după 
el, lovindu-1 necontenit, pănă când acela al 
căŢut la pământ fără consciinţă. Vulneratu 
a fost transportat indată la spital, unde i-au 
cusut rana periculosă de 15 cm. lungă, ce a 
primit-o la cap. In potriva oficerului s’a pornit 
cercetare.

** #

N o u t ă ţ i .
F u n cţio n a r ii „ A s o c ia ţ iu n ii“ , aleşi 

în şedinţa de alaltă eri a comitetului central: 
cassar: Leontin Simonescu, secretar metr.; 
secretar ii: Dr. Ilie Beu, medic; bibliotecar: 
N. Togan, preot; archival-: loan Popovici, 
prof.; econom' Ilie Moga, înv.; cancelist: 
Romul Simu, înv,

Osândit la niórte. pilele acestea s’a 
terminat la tribunalul din Budapesta procesu, 
contra lui Alfons Hradil, acusat că a ucis 
şi jăfuit pe o bătrână din Pesta, cu numele 
Hoch. S’a constatat că Hradil e ucigaşul şi a 
fost osândit la mórte prin ştreang.

** *

** *

Praga, fără a fi acuma angajat permanent 
la alt loc, a păşit eri (Duminecă) ca óspe 
la opera nóstrá în Evangelimann de Kienzl. 
A jucat în rolul lui Iohann, pentru care noi 
în teatrul dela operă avem eseellenţi repre- 
sentanţi în persónele lui Reichmann şi Bit
ter. Deşi nu ne putem da séma pentru ce 
domnul Popovici a păşit prima dată în acest 
rol, totuşi trebue să recunóscem, că el a 
avut un succes extraordinariu. Prin frumósele 
şi eminent desvoltatele sale forţe a sciut el 
exprima tot atât de răpitorul maliţia ascunsă 
şi lăcomia lui Iohannes din actul prim, ca 
şi remuşcările de consciinţă şi frica de mórte 
a păcătosului desperat în actul din urmă. 
In tóté situaţiunile a sciut alege masca cea 
mai caracteristică, presle acésta am stat ui
miţi văŢând la un român o asemene cuno- 
sciinţă a limbei germâne. In privinţa acésta 
în comparare cu anul 1894 domnul Popovici 
a făcut inmense progrese. Domnului Popo
vici i-a fost dat eri să fie cu drept cuvânt părtaş 
de onoruri alăturea cu domnul Van Dyk, 
neîntrecutul interprete al operei Evangeli
mann. La sfârşitul representaţiunei ambii 
artişti au fost frenetic aplaudaţi şi de repe- 
ţite-ori rechemaţi.

(„Pester Lloyd:11)

Din o lungă epistolă musicală din Viena 
extragem pasagiul ultim, care se ocupă cu 
opera :

„Şi acuma să facem în fuga mare o 
săritură în sfera de curte, unde directorul 
Mahler în Sâmbăta trecută a înlocuit piesa 
cea de 54 de ani „Der fliegende Holländer“ 
cu o alta, n0uă, interesantă, care prin perso
nagiul cel nou ni s’a presentat cu graţiile 
unei novităţi. Cu o Ţi mai tât'Ţiu domnul 
Demetriu Popovici (un român, angajat în 
anii din urmă la teatrul din Praga, în 1894 
energicul Telramund dela Bayreuth) a dat 
cu mare succes pre Iohannes din opera âncă 
tot plăcută Evangelimann de Kienzl. Şi 
acest debut a dechis o săptămână de serate 
cu 0speţi, ca şi care nici dóra s’a mai vă- 
Ţut în analele operei din Viena.

A fa cerea  D r e y fu s  în  se n a tu l fra n 
ces. In 7 a curentei n. Scheurer-Kestner a 
luat cuvânt la senat în afacerea Dreyfus, des- 
coperindu-şi opinia sa, că D r e y f u s  e n e 
v i n o v a t  şi a fost osândit dintr’o greşală 
fatală, deóreee hordereaul nu el l’a scris, ci 
un altul, ér cel mai ponderos document în 
contra lui Dreyfus a fost acel bordereau, — 
să se facă deci revisia procesului. Destăinuiri 
nóué nu a făcut. Au respuns ministrul de 
răsboiu şi prim-ministrul, constatând ambii, 
că D r e y f u s  a f o s t  j u d e c a t  d r e p t ,  şi 
s un t  c o n v i n ş i  i a cum,  c ă e v i n o v a t .  
S’a judecat nu numai pe basa bordereauluú 
ci şi pe basa altor documente n e t ă i n u i t e  
De altcum afacerea e în mâna justiţiei, unde 
sunt transpuse tóté documentele, dimpreună | 
cu bordereau cu to t; — să se lase justiţia 
a-şi împlini chemarea. Condamnă ambii mi
niştri campania Ţiaristică, îndreptată în potriva 
onórei naţiunii şi a armatei ; e vorba de 
chestii, cari ating cele mai vitale interese ale 
statului, şi cari trebuesc ţinute în taină. Res- 
punsurile miniştrilor s’au luat la cunoscinţă. — 
In aceeaşi Ţi studenţimea a arangiat o de
monstraţie în potriva senatorului Sch.-Kestner 
şi a jurnalului „Figaro“.

Lucie E. Dreyfus, soţia căpitanului de
portat s’a adresat cătră papa în o serisóre, 
cerând întrevenirea lui, pentru liberarea băr
batului său. In serisóre jalnica femeia spune 
că bărbatul seu a fost condamnat pe temeiul 
unei acuse mincinóse şi frivole, — ómenii, 
cari crescinesee judecă, sunt pe partea acu- 
satului, — specialiştii examinând scrisorile, 
şi-au dat opiniile în nesiguranţă, — după 
aducerea sentenţei íngrozitóre nimenea n’a 
avut voe să vadă pe osândit, care a fost de
portat pe insula Dracului, unde duce o viaţă 
íngrozitóre.

După cele mai nóué depeşe, în Paris se 
susţine cu putere scirea, că acea mare 
putere, căreia s’au comunicat unele secrete 
ale armatei francese în anul 1894 nu e 
Germania, ci Rusia. Dreyfus deci trebue să 
rămână vinovat, pentru-că Rusia, cu care s’a

D efra u d a re  în  ca p ita lă . Dilele aceste 
poliţia din Budapesta a deţinut pe oficialul 
dela posta centrală de acolo, Kriszt Árpád,
pentru că a defraudat suma de 788 fl. 69 cr.

** *
Jeszenszky şi „Corona României“.

„Budapesti Közlöny“, monitorul oficial un
guresc publică în numărul său de Sâmbătă 
decretul regal, prin care Jeszenszky este au
torizat a purta însemnele de mare oficer al 
„Coronei României11, pe basa brevetului regal 
român cu datul de 12 Octobre.

** *
în tr u n ir ile  o v r e e s c i  o p r ite  — în  

R om ân ia . Ministrul de interne român, dl. 
Ferekide, a lansat uu ordin cătră prefecţii de 
judeţe şi cătră poliţia capitalei, prin care le 
dă împuternicire a opri ori-ce întrunire jido- 
véscá, deóreee întrunirile pe basa art. 26 din 
Constituţie numai Românilor le sunt îngăduite. 
N’au fost oprite păn’ acum aceste întruniri. 
— Ţice ministrul — căci s’a creŢut că aesti 
străini nu vor abusa de toleranţa ce li s’a 
acordat. Când însă întrunirile aceste au de
venit provocátóre, dând loc la escese, minis
trul declară, că e nevoit a le opri.

** *
Bibliografic. A apărut. Raportul anual 

al Soc. acad. rom. „Junimea“ în Cernăuţi. 
Al XIX an administrativ 1896/7.

Societatea numără 31 membri onorari, 
11 m. fundatori, 4 m. ajutători, 29 m. bine
făcători, 78 m. emeritaţi şi 49 m. ordinari. 
Societatea dispune de o avere în valóre de 
3359 fl. 72 cr., în biblioteca i constă iar 
present din 2987 opuri în 3818 volume şi 
broşure.

P o ş ta  r e d a c ţ i im e l .
Domnului Pavel Şendrea, învăţătoriu în Rîpa 

de sus. Diplomele învăţătoresci din anul 189Ö şi 1897 
se vor poté da numai după ce se vor delătiua unele 
divergenţe intre guvernul ţerei şi autoritatea bise- 
ricescă. Lipsa testimoniului in caşuri de necesitate 
la cerere se suplinesce cu un atestat oficial dela au
toritatea bisericească.

Domnului Georgiu Babeş paroch în Sohodol. 
Nepublicarea pănă acuma a articolului trimis se 
esplică cu imbulzala materialului.

Domnului B. S. în Săn-Mihaiu. Gravaminele 
in afacerea cu alegerea de paroch nu se pot publica. 
Locul lor este la Verabilul Cousistor unde au sé 
vină actele de alegere. Deci adresaţi-Vă acolo.
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Nr. 582/897. [283] 1 - 3
Concurs repeţit.

Pentru ocuparea postului de în
văţător la scóla poporală elem. ort. 
română din Cunţa, protopresbiteratul 
Mercurei, după-ce în urma primului 
concurs nu s’a insinuat nici un concu
rent, se publică prin acésta concurs 
nou cu termin de 15 <Şile dela prima 
publicare în „Telegraful Roman“.

Salariu 300 fl plătiţi din venitul 
moşiei şcolare şi repartiţiune asupra 
poporului şi 20 fl. relut de cuartir.

Cererile de concurs sé se înain
teze, instruite conform normelor în vi- 
góre, până la terminul susindicat sub
semnatului oficiu pi otopresbiteral.

M e r c u r  ea,  la 22 Octobre 1897. 
Oficiul protopresb. gr -or. al Mercurei, 
în conţelegere cu comitetul parochial 

respectiv.
I. Droc,

protp.

ad. Nr. pp. 746/897 [232] 1—3
Concurs repeţit.

In sensul ordinului venerat, con- 
sistor. archid. din 15 Oct. a. e. de sub 
Nr. 6092 Bis. prin acésta sé publică 
concurs repeţit pentru întregirea po
stului de paroch în comuna de clasa 
a III-a Someşfahu de lângă Cluş, cu 
termin de 30 de (Jile dela prima pu- 
blioare în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest 
post dau un venit sigur anual de 
402 fl. 25 cr. după cum s'au statorit 
în şedinţa din urmă a comitetului pa
rochial şi sunt prospecte de a sé mai 
îmbunătăţi.

Doritorii de a ocupa acest post 
au a-şi aşterne suplicele de concurs 
subscrisului, pănă la terminul susin
dicat şi a sé presenta la biserică în 
vre-o 4i de Duminecă séu sérbatóre, 
ca sé fie cunoscut din partea poporu
lui, observându se î i privinţa acésta 
disposiţiunile cuprinse în § 18 din 
Regulameutul pentru parochii.
Oficiul protopresbiteral rom. gr. or. 
al duşului în conţelegere cu comite

tul parochial concernent.
Cl uş ,  10 Novembre 1897.

Tuliu Roşesc«,
proţopresbiter.

Un finer român
cu câteva clase reale séu gimna- 
siale se aplică imediat ca

în Librăria Tipografiei arcliidiece- 
sane pe lângă condiţiuni favorabile.
Prospecte frumóse pentru viitor.

A se adresa cătră
Librăria Tipografiei arclMccesane,

Sibiiu.
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în librăria Tipografiei archidiece- 
sane se află:

Şi

tionari
de

Dr. I. Crişan şi N. Putnoky,
apărute în 1893 şi 1895, cele mai nóue vo
cabulare pentru învăţarea limbei maghiare.

P r e ţ u l  leg . si 11. 2 .—
'uf TTVVMVm m n m

A apărut:

Protocolul
Sinodului

archidiecesei greco-or. române
din Transilvania

ţ i n u t  l a  a n u l  1 8 9 7 .
Preţul 1 fl.

Se pó te procura din

Librăria Tipografiei arciiidiecesane
Sibiiu.
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„Biblioteca de popularisare“,
pentru literatură, artă şi ştiinţă, 

an apărut până acnm :
Nr.

Nr.

Nr.

Nr.

Nr.
Nr.
Nr.

Nr.
Nr.
Nr.

Nr.

Nr

Nr.

Nr.

Nr.

Nr.

52’ii»;

i

I  
►< • M -

.8
<2 4 yM

Nr. 17—18 Suferinţele tinó r ului Werth er ™ 
de Wolfgang v Goethe;

Nr. 19 Nuvele estru-ordinare de Edgar >]2 • 
l'oé; 1 1

Nr. 2 0 —21 Stilul în artă, de Hans 5S • 
Sebastin Schmid;

Nr. 22 Un roman în noue scrisori, de • 
Teodor M. Dostoiewski;

Nr. 23 Poesii, traduceri libere în versuri §8 ţ 
de Sully Prudliomme:

Nr. 24 Studii şi portrete literare, de ”  
Jules Lemaître;

Nr. 25 Pilone de Wilhelm Bergsőe;
Nr. 26 Darwin, viaţa doctrina şi impur- 

tanţa lui de A. de Condolles şi 
A. Sűdekum; hi

Nr. 27 Schiţe din California, de-Bret $jjj 
Harte; |

Nr. 28 Simplu de Traian Demetrescu;
Nr. 29 In Lonţ!... de Paul Hervieu; ;
Nr. 30 Scrisorea furată şi alte povestiri ^  _ 

estra-ordinare de Edgar Poé ; ^  
Nr. 31 Don Iuan pe Moliére;
Nr. 32 Poesii alese, de Al. Petőfi;
Nr. 33—34 In temniţă de Z. C. Arbure jŞjţ 
Nr. 35 Crîng şi luncă de T. Duţescu 

Duţu;
Nr. 36 Chestiuni literare ed M. Strajan. 52 -M -

52 52 52

1 Nuvele siberiene, de Vladimir 
Korolenko;

2 Nuvele ţ&rănesci, de Björnstjerne 
Björnson;

3 Nuvele şi povestiri populare, de 
Lew N. Tolstoi:

4 Schiţe şi tablouri, de loan 
Neruda;

5 §ése nuvele, de I. P. Iacobescu;
6 Nuvele de H. de Balzac;
7 Din viSţa poporului, de Alecs.

Swientochowschi ;
8 Pe apă de Guy de Maupassant
9 Nuvele alese, de Al. Puskin;

10 Omeni şi scrieri, de Georg 
Brandes;

11 Din Cartea cântecelor, de H.
Heine;

12 Liga tinerimii, comedie în 5 
acte de Henric Ibsen;

13 Dóinna Marchisă şi alte nuvele 
de Quida;

14 Lăutarul din Cremona, de 
Francois Coppée;

15 Ilka şi alte nuvele, de Al. Dumas 
fils;

16 Nuvele de Guy de Maupassant;
U n  n r .  b ro ş . 1 6  c r., leg . 6 0  c r.

Se află de vén^are în
Librăria Tipografiei arch id iecesane Sibiiu
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Ne-au sosit acuma :

Tabele de părete pentru cetit, românesci fl. 2.40

n » «
55 55 55
de I. Tuducescu

românesci

f l . 2.40

55 2.40

T) 3.60

57 7.20
55 — .80

„ „ istoria naturală (16 bucăţi co
lorate: regnul animal, vegetat şi mineral) „ 7.20

Tabele de mésuri metrice cu esplicare „ — .80

Librăria Tipografiei archidiecesane, Sibiiu.
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A eşit de sub tipar şi se póte procura din

L i b r ă r i a  T i p o g r a f i e i  a r c h i d i e c e s a n e

CALENM EIU
ţ  p e  a n u l  c o m u n  d e l a  C h r i s t o s

A n u l  a l p a tr u z e c i  f i  fep te lea .

Pe lângă partea calendaristică cuprinde: şematismul amplificat al archi
diecesei ortodoxe transilvane, precum şi un mic şematism privitor la diecesele 
aparfinétóre metropoliei ortodoxe române din Ungaria şi Transilvania; o indi- 

^  care lunară a agendelor protopresbiterale şi parochiale; o indigitare pentru 
trebuinţele clericilor absoluţi şi a învăţătorilor confesionali; însemnarea târgu
rilor după alfabet, luni şi dile ; anunţuri, şi în fine catalogul cărţilor din librărie.

Partea literară conţine: „Pascile“ şi „Ernă pe uliţă“, poesii de G. 
Coşbuc, Alexandru Roman, material pentru biografia şi activitatea lui de llie 
din Urseni, şi „Bunica Mărie“ de llarie Chendi.

P r e ţ u l  u n u i  e x e m p la r  b r o ş a t  3 0  e r ., IO  sé u  m a i m u l te  
e x e m p la r e  ş i in  g e n e re  v é n d é to r i lo r  b r o ş a t  2 5  c r .

Librăria Tipografiei archidiecesane, Sibiiu. I

Redactor prov. Gavriil Hango. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


